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behöver hans hjälp om hans arbete vid svenska domstolar skulle försvåras på grund av 
denna incident. Han har sedan länge haft för vana att inför långa dagar i olika domstolar 
ta med eget kaffe hemifrån i en termos. Ordningsvakter vid  har ibland låtit 
honom ta med termosen in, men ibland har den blivit stoppad och han har fått hämta upp 
den på vägen ut. Vid det aktuella tillfället blev det stopp och irritation från båda sidor 
vilket ledde till en olämplig ordväxling. Han ber om ursäkt för sin del av ansvaret för detta. 
Situationen ska inte upprepas utan han får se till att ta med sitt kaffe i en behållare som 
godkänns av . Han hoppas även att ordningsvakterna kan inse att deras 
attityd och språkbruk också kan förbättras.

Tillämpliga bestämmelser
Tolkar och översättare får auktoriseras enligt förordningen (1985:613) om auktorisation av 
tolkar och översättare. Frågor om auktorisation prövas av Kammarkollegiet, 1 §. Enligt 10 
§ utövar Kammarkollegiet tillsyn över auktoriserade tolkars och translatorers verksamhet 
och prövar frågor om upphävande av auktorisation och varning.

Av 9 § samma förordning framgår att auktoriserade tolkar samvetsgrant ska utföra de 
uppdrag som anförtros dem och i allt iaktta god tolksed. Auktoriserade tolkar ska avböja 
att utföra ett uppdrag om det finns särskilda omständigheter som kan rubba förtroendet för 
deras opartiskhet eller självständighet.

I 14 § förordningen anges bland annat att om en auktoriserad tolk uppsåtligen gör orätt i 
sin verksamhet eller på något annat sätt förfar oredligt, ska Kammarkollegiet upphäva 
auktorisationen. Är omständigheterna mildrande, får kollegiet i stället meddela varning. 

Om en auktoriserad tolk eller translator i andra fall åsidosätter sina plikter enligt denna 
förordning eller andra författningar, får varning meddelas. Är omständigheterna 
synnerligen försvårande, får auktorisationen upphävas.

Med stöd av 19 § förordningen har Kammarkollegiet utfärdat tolkföreskrifter (KAMFS 
2021:2). Kammarkollegier har i skriften God tolksed även tagit fram kommentarer till 
tolkföreskrifterna som stöd till auktoriserade tolkar.

I 18 § tolkföreskrifterna anges att en auktoriserad tolk ska uppträda yrkesmässigt och 
affärsmässigt korrekt i alla sina yrkeskontakter. Enligt skriften God tolksed innebär detta 
att när en auktoriserad tolk funderar på att åta sig eller har åtagit sig ett uppdrag åligger 
det tolken att uppträda professionellt i sina yrkeskontakter. I detta ingår t.ex. att komma i 
tid, att vara väl förberedd för uppdraget, att presentera sig och sin roll för båda parter 
innan tolkningen påbörjas samt att uppträda trevligt och respektfullt.






